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DELIVERY NOTEE& ="

[/ KIAIC[O]

KACO Dict

ik Gas.mbH] G 398 | A-5582 51 Michael |. L.

2532999
1523220311,

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA

Liefarschein-Nr.
3 Delvery Note No.
Bordereau de livraison

21393183
4 Lieferdatum /Date of Delivery/ Dale de livraison
08.0%.2021

& Rechnungsnriinvoice-NoJFacture N®

9 Rechn Datwm / Data of invoice / de la facturs

Kunden-Nr_ / Cliant No_ / Client N°®

. 440125
~ ] 2
ITALIEN S\) ULEDDI, —
91023454
0 Itwe Zsichen 11 |hra Sastal-Nr./Catum - Zusatzdaten des Bestallars 12 Unsere Abt. 13 Hausnt 14 Unsere Auftrags-Nr.
Your ref. Your order Mo./date - Other cliant refaiences Department Phone Our Order Na.
Voire ref Voire commande N°idate - Aufras rélerances N° service T8l Nolre commande N*
550004513701 VKS 2021718128
19  Versandart 20 frei unfrei 21 Vempackungsart * 22 Versandzeichen 23 Gesamigawicht kg 24
Means of transport free Mezns of packaging Transport reterence Waight kg
Moda dexpédition trance Mode d'emballage it daxpédion Pouds kg
brutto — newo |
by forwarder X see below K 59496 gross. 95,69 62,49 net
il net
25  Versandanschrift 25  Abladestelle
Address of consignee Rac. jocation
Agresse du destinatalre Lisu de livraison
MAGNA PT S5.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MCDUGNO BA 14248
ITALIEN
7 28 Sachnummer 29 Bazeichnung / Description / Désignation 0 Menge 3 ME
Pos Identification No 21 Verpackungsart” / Type ol Packing / Type d'emballage aty Unie
Identification N Qte. Unité
1 9009069760 92907201 4.800,00 Stick
DESF 50x60x8 ROZZ01 DESF 50x60x8 R0O2Z01
N. Z8T.: 09.11.20 N. 28T.: 14.04.21 FPM75616F
FPM7Z6l6F
Chargen:
packaging type pecs. £fill quant
Palette Palette 800x600mm Magna 1 4.800,00
Palette
KLT TBA-520945 VDA R-KLT 3215 40 120,00
Abdeckung Abdeckung 800x600 mm 1
Magna-Abdeckung
GEL s
HNE+ ~ugro (88 KUEHNME+NAGEL s+l
U e 70020 M ACCETTAZIONE MERCE
Cickamiot,® o
vVia det Quantita dichiarata:

Quantita effettiva:

[0
Tipo tmballaggio:

" [}
Quantita Imballi:

Conformita alle schede d'i hallo: @/
Data foryollo: IL) \{j &\

» C,C\)

[+ q ichlich zu Unsamn

Jnce Andenung darseiban badarf sner basonderan schritichen Versinbarang. Die
Algemeinen Geschifisbedingungen: siedsn wir Inan aut Wunsch geme In Schril-

Diadlvary will b maca anty acoording to our comman businass teams. Any amendmant
wii ba accaplad only accarding 6 our written agreamant. Qur writien common
buginecs terms willbs 380 1o yau on requect. Thay are also avallable on our

L bvradton e51 prposs smant clrionstancis par nos condions géndales; laute
dérogation i nos condions genersies doil faire fobject <'un consememsn particuliar
oot Las conditions gineraks vt e Fira HARSMices sur demande ot sont

form zur Varfogung. Sie sind auch verkighar auf unsems homepage wirs kaco de homapage www.kaco. de sgalsment dispanibia 1ur nowe pege Jacomul www kaco de

QGeschiftsiahcer Verwaltung Gasalischaft mb.H. Stauar Nr. 043/0927 Bankverbindungen
$1. Michael im Lungau Sz S5t Michagl im Lungau Finanzamt Nr.30 Rafffeisenverband Salzburg Raifteisenbank Lungau

Dipl.Ing. Gemot-Aois Falsl Tel.: +43 (0) 6477 8989 UID Nr. ATU 333 77 805 IBAN ATB63500000000055509 IBAN ATB4 3506 3000 3411 7556
Fax: +43 (0) 6477 5989-28 Landesgaricht Salzburg BIG RVSAATES BIC AVSAAT25063

FN 33428



-

[ ~f

Ordine di Trasporto / Transport Order

* % E‘TTDT\PED 4 & &
Sender / Mittente VAT-D-No. / N° parita IVA Date / Data

09-SEP-2021 L REIGHT
KACO DICHTUNGSTECHNIK GES.M.B.H.

GEWERBESTRASSE 398
A-53582 SANKT MICHAEL IM LUNGAU
1907217300006070

Collection address / Indirizzo del luoga di carico {di ritirg) Grder Cods/ Drdmg'G - E R _0000607 ey )
EURAPID

* 7
Delivery terms / Terminal agdress /
Condizioni di trasporto Indirizp ferminale
Dfree domicile D X works )
ranco dom franco bl YT, GLOBAI, FORWARDING (A
| Cleared O lincleared
sdoganalo mnsdogan: AUPQINT 3, C/0 F.A.L.S.
[t ok {LAGER UND HANDELS GMBH
Consgnee/ Destnaaro v LR A8 86850728 O e oy [A~5101 BERGHEIM
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO []ctess onpag.  |Tel:+43 {(0)Y07242 / 750 6
s
an Fax:+43 (0)07242 / 750 7
VIA DEI CICLAMINI ,4
I-70026 MODUGNO BA EXW
GETRAG S.P.A., 39-080-5858577 - :sdd.niuna! transuenlmsum:af Terminal reference /
SiCuraziong lementane " )
D)‘ES mmp[]nu 0121090074829 Numerg di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della merce si ]
Currency /¥ Value for insurance / Gustomer's reference /
Valuta Valgre g assicurare Riterimenti el cliente
NollITMP-ICS-509143
Terminal di arrivo Contact tel.
Terminal de destination Nurmero telefonico
BARI + 39 / BO 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Desesiption of gonds Customs B rumba] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggio  Descrizione detla merce Tarifta dogarale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
COLLECTION GCODS 95.0
COLLECTION 1 [ZH GOODS
Payable weicht in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pes tassabile in kg Tolale peso lordo in kg
0im X o x tmx om= 0.400m 0.00 w 100.00 95.0
Special consigaments / Richieste particolari
Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210915
.FIH CONFIRMED: 2021-09-09 .FIH C ONFIRMED: 2021-(

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Collection at sender Detivery to consignee |MPORTANT According fo MR, transpont damages have to be note) ,{! [ -3 AR
Ritir dal mittente Consegna al destinataric onter {POD) upon defivery af the consipgnmant. Damages ot visibiola Ly 2 fi

mﬁﬁummmmm&mﬂmummnﬂwﬁmwmm T Modugno (BA,
Date /Data Date / Data
Time / Orario Time / Orario
Driver's signature / Firma dell autista Cansignees signahre conslgnee‘s name‘ln block letters

Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello . .
3= H
Ricevuto cen rigqrvaar

rifica su qualitd ©
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCO CT consignments.
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




